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出 版 说 明

一 东方民间故事 所界定的范畴 是指亚洲和非洲各民族自

古以来流传于民间的优秀童话故事 寓言故事 神话故事 历史故事

宗教故事以及幽默故事等 东方 这一概念 是与 西方 概念相

分立的 二者有着地理与文化背景诸方面的差异 人们遂将欧美地区

看成是 西方 将广大的亚 非 拉美地区看成是 东方 为了弘

扬东方文化 保护和传承东方各民族的优秀传统 我社决意出版这套

东方民间故事精品评注丛书 但因为时间比较仓促 准备工作不够充

分 某些国家和地区的作品所收较少 实属缺憾 只好留待日后弥补

二 需要说明的一点是 中国无疑属于东方 但是本丛书并未把

中国民间故事列入其中 这是因为 第一 中国民间故事源远流长

内容极其丰富 堪称东方民族传统文化的典范 假如丛书并列中国部

分 由于篇幅所限 势必显得十分单薄 不足以反映其全貌 第二

建国以来 已有大量中国民间故事精品图书面世 同时还有相当一部

分专业人员正在进行深入的研究 鉴于丛书的总体布局 要想做到中

外平衡 实在勉为其难 也无此必要 因此 丛书确定的范围是除中

国以外的其他东方国家和地区

三 本丛书的一个显著特点是 多数故事均加评注 即对故事中

所涉及到的历史人物 事件背景 以及民族风俗等加以评述 另外

对某些典故 专有名词等也予以注释 这有助于读者正确地理解故事

思想和伦理道德的寓意 并体现评注者对于本专业的研究成果

四 本丛书幸赖我国著名东方文化大师季羡林先生精心指导 北

京大学东方学系等单位诸多知名中青年学者大力襄助 才能如期出

版 季老虽年届九十 仍不辞辛苦 担任此丛书主编 亲为做序 并

十分重视丛书质量 我们不胜荣幸 在此谨向季老及所有编译者致谢
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序

季羡林

顾名思义 民间故事就是产生于民间 开始时流行于民间的故事

它是人民群众智慧的结晶 西文学者往往把民间故事分为寓言 童话

和小故事三类 这大体上可以包容民间故事的内容

民间故事的创作者往往是不识字的老百姓 根据我的推断 甚至

在文字发明以前 老百姓已经开始创造民间故事 他们的目的决不是

为名为利 当时还不会有什么作家头衔和稿费一类的很晚才兴起来的

新花样 他们大概是为了满足某一种需要来从事 创作 的 而且常

常是集体创作 没有什么 著作权 民间故事的内容颇为丰富 它

来自生活 贴近生活 生动 活泼 机智 而且还不乏幽默 读了或

听了能怡情悦性 得到一些美感享受 往往还能从中悟到些什么道理

有的故事公开说明其中蕴含的伦理意义

世界各国各民族几乎都有自己的民间故事 但是 如果从文化

地理或政治上把世界分成东西两大部分的话 则东方产生的民间故事

其数量远远超过西方 其中原因我自己还没有认真探讨过

民间故事一个最大的特点就是传播迅速 一旦面世 就可能立即

传播出去 越过村界 县界 省界 国界 甚至洲界 传遍了全世界

传播过程中 当然不会绝对地保持原样 总是你加一点 我改一点

到了后来 传之既久且远 往往改得面目全非 但是其关键特点 一

般仍能隐约可见 这就成了学者们研究的对象 成了一门专门的学问

我在这里不妨举两个例子 一个是古希腊著名的寓言集 伊索寓

言 此书传遍了世界 据说中国在明代已有译本 到了近代 则几

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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乎是家喻户晓了 其中有一些寓言也见于古代印度 是印度影响了希

腊呢 还是希腊影响了印度 学者间聚讼纷纭 莫衷一是 我个人的

看法是 综观东西寓言发展的情况 是印度影响了希腊

再一个例子是印度古代著名民间故事集 五卷书 最初都是人

民群众的创作 后来文人学士拿了过来 写成了书 其中最著名的是

梵文本 作者是一个婆罗门学者 声言是为了教育王太子而写成的

则其中伦理道德以及为人处世的道理必然是突出而显著 此书经过了

波斯文和阿拉伯文改头换面的译本 传到欧洲 在几百年之内 欧洲

古今所有的语言几乎都有译本 有的语言前后翻译竟达六七次之多

可见此书吸引力之大 受欢迎程度之高 有人说 在世界上所有的著

作中 五卷书 译本数量之多仅次于耶稣教的 圣经 19 世纪德
国著名的学者 Th.Benfey几乎是穷毕生之力 追踪此书传播发展的轨
迹 从而建立了一门新学问叫做 比较文学史 实际上就是后来发

展起来的比较文学的前身

关于民间故事的问题 我先就讲这么多

目前 我们全国人民正在意气风发地进行社会主义建设 形势是

好的 但是有人担心青少年的素质教育 特别是伦理道德的教育 也

是有根据的 过去的那一套进行思想政治教育的灌输的老办法 已经

显得有点过时了 必须另寻新办法才能事半功倍 利用民间故事 也

不失为有效办法之一 这种办法寓伦理道德教育于美感享受之中 有

其特殊的作用

现在 辽宁少年儿童出版社推出了这一套 东方民间故事精品评

注 丛书 可谓一场 润物细无声 的春雨 它一定会受到全国少年

儿童的欢迎 是为序

2000.4.2
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前 言

马来西亚是一个历史悠久的国家 中国史书记载 早从公元 2世
纪起 马来半岛上的盘盘 丹丹 狼牙修 赤土等王国就已与中国有

友好交往

马来西亚分东西两部分 东马来西位于加里曼丹岛北部 而西马

来西亚位于马来半岛 世界上著名的马六甲海峡就位于马来半岛的西

南部 因此从古时起 马来半岛的战略地位就十分重要 早期从太平

洋到印度洋 大西洋的交通要道是马来半岛北部的克拉地峡 当时有

不少印度商人活跃在克拉地峡 因此马来半岛北部早期受印度文化影

响较深 印度的两大史书 罗摩衍那 和 摩诃婆罗多 相继传入马

来西亚 至今马来西亚皮影戏上演的神话传说大部分取材于上述两大

史书 它已成为马来西亚民间文学的一个重要组成部分 但由于本丛

书的印度民间故事分册必然要介绍罗摩衍那和摩诃婆罗多 因此本书

就不再把它列入马来西亚民间故事加以介绍了

以后随着海运事业的发展 马六甲海峡就逐步取代克拉地峡成为

东西方的交通要道 从此 马六甲成为一个著名的国际贸易城市 中

国 印度 阿拉伯 波斯的许多商人聚集于此 与此同时他们也带来

了各自的民族文化 公元 15 世纪是马六甲王国的鼎盛时期 伊斯兰
教成为国教 经济的繁荣带动了文化的发展 马来西亚的民间故事既

有印度神仙的化身 如有关 Dewa Dewi的故事 又有伊斯兰先知的
影响 如有关 Iskandar Muhamad 的故事 还有原始拜物教的影子
如沙巴的民间故事 这些民间故事都是以说唱文学

Penglipurlara 的形式流传下来的 把这些说唱文学记载下来有
一定的难度 往往内容不紧凑 需要文学加工 但为了保持马来民间

文学的 原汁原味 本书基本上忠于原文翻译 特此说明
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本书收集的马来西亚民间故事包括马来西亚历史故事 马来半岛

民间故事 沙巴民间故事和有关阿旺的儿童故事 阿旺是马来西亚人

民对青年人的爱称 通过主人公阿旺的一些幽默或传奇经历来教育孩

子们了解自己的祖先 正确对待人生 勇于面对困难 孝顺父母等等

从中我们可以体会到老一辈对年轻人充满了期望

由于收集范围有限 愦憾的是本书缺少沙捞越民间故事 只好将

来再版时补充了

本书能在短时间内翻译出版 这是大家努力合作的结果 本人在

此要特别感谢赵月珍 黄溪连 苏莹莹 夏雪等同志在百忙之中帮助

翻译 也要感谢周燕 杨玲 张苏华等同志的帮助

吴宗玉

2000年 12月于北京外国语大学
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阿旺 潘达斯王子

海市之国是一个繁荣和平的国家 它的统治者是波沙尔国王 国

王的妻子人称 掩月皇后 因为她的美丽足以掩盖月亮的光彩 很

长时间以来 他们一直没有孩子 有一天他们服了一种神奇的药 过

后不久 王后生下了一个小王子 取名为阿旺恩文 吉旦王子 以后

王后又生下了一个小公主 国王夫妇欣喜地给她取名为洋古娜公主

一天夜里 吉旦王子做了一个奇怪的梦 国王叫皇宫中的七位占

星士前来解梦 前六位占星士心怀不轨地谎称这个梦预示着吉旦王子

将给海市之国带来灾难 只有最小的一位占星士说出了实情 王子

将给国家带来幸运 然而 国王听信了前六位占星士的谎言 将吉旦

王子驱逐出国 于是 吉旦王子带着妹妹洋古娜公主离开了海市之国

吉旦王子带着年幼的妹妹在茂密的森林中走了三个月 他感到非

常累 于是他向一棵大榕树请求帮助 榕树对他是有求必应 吉旦王

子用榕树的枝叶为妹妹做了一个舒适的摇篮哄她入睡 待洋古娜公主

进入了甜美的梦乡 他自己也在榕树下安然入睡

在吉旦王子离开的这段时间里 海市之国遭到了来自海上的贾马

尔王国的入侵 波沙尔国王和掩月皇后沦为阶下囚 成为替贾马尔国

王饲养牛羊的奴隶

时光飞逝 几年过去 吉旦王子和洋古娜公主已经长大成人 在

妹妹的要求下 兄妹俩一起回到了海市之国 回到那儿 他们才发现

自己的祖国已经灭亡了 于是 吉旦王子运用自己的神力 重建海市

之国

有一天 吉旦王子正在河边沐浴祷告时 河面上漂来三根秀美的

长发 缠绕在他的指间 他决定要寻找这三根秀发的主人并娶她为妻

于是 他乘坐一只双桅船出海寻找 海上的巨浪把他带向一个陌生的
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海岸 在经过艰辛的跋涉之后 他来到了一个村庄 当他偶然地爬到

一棵椰子树上时 他看到七位美丽的仙女正在河边沐浴 仙女脱下的

七彩霞飞衣由大猴子看管 村里人告诉他其中一位仙女便是那三根长

发的主人

于是吉旦王子决定想办法偷到那位仙女的七彩霞飞衣 他用从村

中一位老婆婆那儿讨来的香蕉收买了看管衣服的大猴子 从它手中得

到那件霞飞衣 然后他跑到海边 将自己变成一个年迈的老汉

七位仙女沐浴完毕 准备飞回天上 却发现最小的那位仙女的七

彩霞飞衣丢失了 她们四处寻找但没有找到 于是只好去问村中的一

位老婆婆 老婆婆指点她们到海边去寻找 可怜的七姐妹依然毫无收

获 最后她们只好回到村中 在老婆婆家借宿一晚

此时 已恢复原貌的王子也来到老婆婆家 当仙女们向他询问起

有关丢失的霞飞衣的事 没费多少周折 他就将衣服归还给小仙女

此后 他们纷纷回各自的房间休息

半夜 小仙女突然觉得腹痛难忍 在服下吉旦王子给的药后 腹

痛消失了 天快亮的时候 吉旦王子也假装腹痛 当小仙女来探望他

时 他向小仙女表明了爱意及娶她为妻的心愿 小仙女害羞地答应了

到了第二天 只有六位仙女飞回了天上 飞回她们的国度 芝果山

国

随后 小仙女的父王 芝果山国国王下临人间 为小仙女和吉

旦王子主持成亲 婚后一个星期 小仙女返回天上 想为她的丈夫取

来一件七彩霞飞衣 但是当她一返回国中 立刻被父王软禁起来 并

要求她与麦当 西阿里成亲

吉旦王子在家中久候妻子不归感到十分失望 于是他决定去芝果

山国 在准备了六十个银币作为盘缠后 他离开了老婆婆的家 在途

中 他克服了千难万险 终于到达芝果山国 他来到天国与妻子重逢

他打败了西阿里与小仙女重新成婚并继承了芝果山国的王位

在芝果山国生活了一段时间后 吉旦国王想起了还留在海市之国

的妹妹 于是在小仙女的陪伴下 他回到国中 受到洋古娜公主的热

烈欢迎 此后不久 吉旦国王来到七星之国寻找小仙女的姐姐以及在

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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那里拜师学艺的哈吉 蒙当国王 随后蒙当国王与他一起回到海市之

国

吉旦国王请蒙当国王在海市之国等他 他自己乘船到贾马尔王国

去营救被囚禁在那儿的父王和母后 在刚开始与贾马尔国王的交战

中 吉旦国王险些落败 幸亏洋古娜公主及时赶来相助 终于打败了

贾马尔国王 他们将自己的父母带回祖国

随后 洋古娜嫁给了蒙当国王而吉旦国王娶了贾马尔王国的沙哈

拉公主 后来 洋古娜公主生下了一个小公主 取名为辛都宾都 而

沙哈拉公主则为吉旦国王生了一位小王子 取名为阿旺 潘达斯王子

这两个孩子自幼定亲 并约定 由他们的祖父母种下的木瓜树结果之

时就是他们的完婚之日

在将王国交由蒙当国王代管之后 吉旦国王再次离开祖国远航去

寻找适合于海市之国的贸易项目 在他离开祖国这段时间 潘达斯王

子长大成人 由于潘达斯王子喜欢看刀剑格斗比赛 导致许多人死于

比赛中 他的母亲沙哈拉皇后非常生气 并用椰树梗打他 潘达斯王

子跑到海边 最后跟着一艘渔船来到七星之国 在那儿 他向一位名

为阿林长老的宗教师学艺

潘达斯王子经常向他的伙伴们说起他的未婚妻的天仙之貌 这引

起了他的一个伙伴拉克金想从他手中夺过辛都宾都公主 拉克金偷了

潘达斯王子的东西之后来到海市之国 拉克金告诉吉旦国王说潘达斯

王子已去世了 并说潘达斯王子临终时要求他代替自己与辛都宾都公

主成亲 正当婚礼即将举行时 潘达斯王子赶回国中并杀死了拉克金

而后又杀死了前来寻仇的拉克金的父亲

两场厮杀后 潘达斯王子狂性大发 为了制伏他 吉旦国王与他

进行了格斗 这场格斗持续了七天七夜却依然不分胜负 最后 他们

俩说出各自的身份 直到此时 两人方知原来他们是亲父子 吉旦国

王高兴地大办宴会 为潘达斯王子和辛都宾都公主完婚 潘达斯王子

也继承了海市之国的王位 从此 他们过着和平幸福的生活

评注
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阿旺 潘达斯王子 记述了吉旦王子勇敢的一生 他不断与生

活中出现的各种困难作斗争 通过自己的不懈努力 不仅娶到了美丽

的芝果山国公主 还从敌人的手中夺回了自己亲爱的祖国 最终获得

了真正的幸福 这个故事告诉我们 只有那些敢于面对困难与挫折

并且勇敢地挑战命运的人 才能成为生活的强者 实现人生的伟大理

想
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芭旺 布蒂和芭旺 麦娜

阿里和拉姆夫妇住在森林边的一间小屋里 他们每天在田间辛勤

劳作 阿里非常爱他的妻子 因为拉姆不仅温柔美丽 而且勤劳贤惠

有一天晚上 阿里坐在窗前 想到他们夫妇俩结婚多年一直没有孩子

不由得连连叹息 体贴人的拉姆知道丈夫的烦恼 于是劝丈夫再娶第

二个妻子

不久 阿里将第二个妻子昆杜尔娶进门 昆杜尔虽比拉姆年轻

但不如拉姆漂亮 他们一家三口住在一起 昆杜尔为人骄横跋扈 一

点儿也不尊敬拉姆 经常借故和拉姆争吵 阿里对她俩谁也不偏袒

经常劝她们要宽容 拉姆答应丈夫以后要尽量谦让昆杜尔 而昆杜尔

却日益嚣张 毫不忍让 虽然错在昆杜尔 但是为了家庭安宁 每次

争吵过后 拉姆都主动请求昆杜尔的原谅

阿里和昆杜尔结婚大概一年后 拉姆和昆杜尔都怀孕了 阿里非

常高兴 更加细心地照顾两个妻子 第二年 两人各生下一个女儿

拉姆所生的女儿起名为芭旺 麦娜 而昆杜尔所生的女儿起名为芭

旺 布蒂 这两个小女婴都生得聪颖美丽 长大后也都美丽动人 但

姐妹俩的性格却有所不同 布蒂自小傲慢无礼 在昆杜尔的娇宠下

有时更是目中无人 麦娜却继承了拉姆的温柔贤惠

有一天 阿里突然想吃鲇鱼 他叫两个女儿和他一起去垂钓 麦

娜很乐意去给爸爸当帮手 布蒂却想一个人在家中玩耍 最后 阿里

带着麦娜去了 在父女俩的合作下 他们钓到了许多鲇鱼 天黑了

看着满鱼篓的鲇鱼 麦娜心满意足地催父亲回家去 但阿里还想甩最

后一竿 这一次他钓到了一条从未见过的特大的鲇鱼 不幸的是还未

等他将鱼装入篓中 那条大鱼就狠狠地咬了他的手一口挣脱了 阿里

的手顿时血流不止 看着父亲的伤口 麦娜又心疼又着急 连忙送父
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亲回家 回到家中 阿里已是筋疲力尽 因为鱼毒已由手部慢慢地扩

散到全身 昆杜尔母女在一旁不停地埋怨阿里 而拉姆一边为丈夫擦

拭伤口 一边叫麦娜赶紧去请来村中的大夫 但大夫对厉害的鱼毒也

无能为力 可怜的阿里依依不舍地看着两位妻子和两个女儿 咽下了

最后一口气

阿里死后 家中的生活日益艰难 昆杜尔和拉姆商量好 地里的

活都由拉姆干 她自己则在家操持家务 然而好吃懒做的昆杜尔什么

也不干 每次当拉姆劳累了一天从地里归来时 发现家务并没有做

而昆杜尔正躺在房中睡大觉 拉姆很生气 常常为此和昆杜尔争吵

有一天 遭到责骂的昆杜尔恼羞成怒 想出了一条害死拉姆的毒

计 那日黄昏 拉姆正在井边洗衣服 昆杜尔趁其不备 用木棒将她

打晕 然后推入井中 可怜的拉姆就这样被歹毒的昆杜尔害死了 当

天下午 麦娜回到家中发现昆杜尔对自己格外地亲切友善 感到非常

奇怪 天黑了 麦娜开始感到担心 因为母亲还没有回来 于是她就

向昆杜尔询问 昆杜尔连说不知道 当她看见麦娜用怀疑的眼光看着

自己 就生气地毒打麦娜 直到她疼晕过去 由于惧怕麦娜发现自己

害死拉姆的实情 昆杜尔带着布蒂连夜逃到了别的村庄

麦娜苏醒之后四处寻找母亲 当她在井边发现了一段染有血迹的

木头 猜想她的母亲一定是掉入井中 于是她向着井中大声呼喊 然

而她只看见一条大鱼从井中探出头来 然后摇摇尾巴 消失了

麦娜只好回到家里 她一个人又惊又怕 最后在疲倦中睡着了

那天夜里 她梦见了母亲 母亲告诉她昆杜尔的所作所为 当母亲的

身影在梦中消失时又出现了一位老人 他告诉麦娜 她的母亲已经变

成了井中的那条鱼 并嘱咐麦娜每天早上都要去给鱼喂食

昆杜尔估计麦娜已经死了 就带着女儿回到家中 当她们遇到从

水井边回来的麦娜大吃一惊 她们猜测着麦娜是否在井中发现了她母

亲的尸体 慢慢地 昆杜尔母女俩发现麦娜每天都去给那条鱼喂食

就乘麦娜不在时 将那条鱼抓住做成汤给麦娜吃

第二天 麦娜又来到井边 可是任凭她怎么呼唤 那条鱼也没有

出现 尾随麦娜而来的昆杜尔就告诉她那条鱼已经做成汤给麦娜喝
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了 麦娜叫了一声顿时失去了知觉 这时她又梦见了那位老人 老人

吩咐她收拾鱼骨埋在后院 麦娜清醒后连忙按照老人的吩咐去做 可

是有一部分鱼骨过于细小而难于寻找 麦娜十分发愁 不知如何是好

这时来了一队蚂蚁帮她把鱼骨找来

在麦娜埋下鱼骨的地方很快就长出一棵榕树 它越长越大 枝繁

叶茂 麦娜每天都瞒着昆杜尔母女 来到榕树下玩耍 玩累了就在用

榕树枝条编成的大摇篮里休息 有一天 麦娜正躺在大摇篮里一边乘

凉一边唱着歌 皇宫中的两位武士从旁边经过 他们被麦娜动人的美

貌和甜美的歌喉所深深吸引 并发现那个大摇篮会随着麦娜的歌声自

己轻轻地摇晃 当麦娜发现有人在看她时就急急忙忙地跑回家 两位

武士连忙尾随其后直到麦娜跑进家里

两位武士将此事禀报了国王 国王决定亲自去见一见麦娜 当国

王一行来到麦娜家中时 麦娜正好不在 昆杜尔就谎称那位貌美女子

就是自己的女儿布蒂 国王于是就带她们母女俩到榕树边 想看看那

个大摇篮如何随歌声自己摇荡 当布蒂心惊胆战地唱歌时 大摇篮却

纹丝不动 国王大怒 斥责武士撒谎 两位武士连忙申辩说布蒂并不

是他们所见到的女子

昆杜尔连忙说出家中还有另一个女儿就是麦娜 国王派人把麦娜

叫来 并让她躺在大摇篮里唱歌 麦娜美妙的歌声深深地打动了国王

的心 国王还惊奇地发现 正如武士所说的那样 那个大摇篮果然随

着麦娜的歌声自己摇荡起来 国王非常高兴 决心把麦娜带回宫中

麦娜却要求让昆杜尔母女俩住在宫中 而她住在皇宫附近的地方 后

来由于麦娜王后的一再要求 昆杜尔母女俩才被允许进宫来

麦娜以德报怨的一片善心并没有感化邪恶的昆杜尔 她依然

心怀鬼胎 利用麦娜的温顺和善良 要求麦娜按照自己的吩咐去做

开始 她让麦娜询问国王对麦娜的爱有多深 威严的国王却有些恼怒

接着 她又让麦娜将竹笋的细毛放在国王的床上 说这些细毛会带来

好运 国王很生气 但最终还是原谅了王后 后来 昆杜尔来到宫中

这次她带来了一把斧子 她让麦娜把斧子悬挂在卧室的门上 有一天

国王要到麦娜房中 国王发现门上挂着一把斧子后非常生气 这次他
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无法原谅王后了 因为他觉得麦娜企图谋害他 并判处王后死刑 多

亏宫女告诉国王事实的真相 国王才免除了王后的死刑并判昆杜尔死

刑 昆杜尔连连求饶 并保证再也不做坏事了 但国王没有原谅她

并判她在被处死前受鞭刑

麦娜王后不忍看后母受鞭刑的惨状 连忙向国王求情 开始时国

王没有答应 后来经麦娜苦苦哀求 才同意免除昆杜尔的死刑 但将

她和布蒂放逐出境 永远不许她们回来

评注

芭旺 布蒂和芭旺 麦娜 讲述了懒惰而残忍的昆杜尔和布蒂

母女俩一而再 再而三地迫害拉姆 麦娜母女 而善良的拉姆 麦娜

母女不计前嫌 再三忍让 特别是在麦娜知道是昆杜尔杀死了自己的

母亲后 依然毫不计较 并始终尊敬她 接她们母女进宫生活 我们

固然要学习拉姆 麦娜母女的宽容与善良 但我们也应该明白 对敌

人的仁慈就是对自己的残忍 应该有区别地对待坏人
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